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HPJIAHJACKHWE CUMBOJIbI B AHI'JIOA3BIYHBIX BAJIJTAJTAX

CHuMBOJTBI, KaK YCJIOBHBIC 3HAaKW JUIsi O0O3HAUYCHHS BAXKHBIX JTyXOBHO-
HPABCTBEHHBIX MOHATHM, UTPAIOT 3HAUUTEILHYIO POJIb B TIPOIECCE KOMMYHHUKAITAN
¥ Tepenaun 3HaHwi. Yaie BCero B KauecTBe CHMBOJIA BHICTYNAIOT MaTEPHUATHHbBIE
OOBEKTHI, HANEAAEMbIE JOMOJHUTEILHBIM CMBICJIOM B pamMKaX TOTO WA HHOTO
obmiecTBa u ucrtopuueckoro nepuojaa. [Ipaktmuecku mo00e rocyaapcTBO MHUpa
objamaeT HabOpOM TOCYAaPCTBEHHBIX CHMBOJIOB, KOTOPBIE BKIIOUAIOT uiar, repo,
TMMH, a TaK)KE HAITMOHAJIBHBIE 1[BETA, JIEBU3BI, N300PAKCHHS PACTCHUNM U JKABOT-
HbiX. PecnyOnuka Vpnanausa He SBAAETCS UCKITIOUEHUEM: TakK, Ha repoe Upnanauu
n3o0pakeHa 3onotas apda ¢ cepeOpsHbiME cTpyHamu (cldirseach), wotopas
MHOTHE TOJIbI ObljIa Tepanbandeckum cumBosioM Upnanamu. Eme onun momyrsp-
HBI cuMBOJT Upnmananm u ee Hapona, a TakKe WPJIaHJICKOTO XPUCTHAHCTBA — 3TO
KJIEBEP-TPUIIUCTHUK (MpI. seamrog, auri. shamrock).

Kpome oO01men3BeCcTHRIX CYIEeCTBYET MHOXKECTBO CHEITU(DUUECKIX CHMBOJIOB,
XapaKTEPHBIX Ul OTMPECICHHOW KYJIbTYPhl W HETIOHATHBIX HOCUTENIAM APYTOn
KyJbTyphl. Takue CHMBOJIBI BCTPEYAIOTCSA, B OCHOBHOM, B MH(OJIOTHH W TI0I3HH,
HO MOTYT TIOSABJIATHCS M B TIOBCETHEBHOM OOIICHHUH, B CBSI3M C YEM TaK BAXXHO Tpa-
BAJILHO WHTEPIPETUPOBATh WX JUISl YCIICITHON MEXKYJIBTYPHOW KOMMYHHKAITHH.
HcrounnkaMu TakKuX CUMBOJIOB MOXET OBITh, CPEN BCETO MPOUETO, W (POTBKITOP,
B YaCTHOCTH, HAPOJHBIC W aBTOPCKHE Oamiaabl. PaccMOTpUM HEKOTOPBIC CHMBOITHI,
XapaKTEPHbBIE IS WPJIAHACKUX TMOBCTAHUYECKUAX Oayuiajl, HAlMMCAHHBIX TO-aHTJIHHA-
CKH WJIHM TIEPEBEICHHBIX HA AHTTIMUCKUN A3BIK.

banmana «The Wearing of the Green» mocpsieHa medaabHOH CyapOe yda-
ctHukoB HMpnanjackoro Bocctanus 1798 roma: mocie Toro, Kak BOCCTaHUE OBLIO
KECTOKO TTOJIaBJICHO, MPABUTEIBCTBO CTAJIO MPECIIEAOBATh BCEX, KTO HOCHI OACKIY
3€JICHOTO T[BETA, MOA03PEeBas UX B CHMMATHU K TOBCTaHIaM. OCHOBHBIM CMBICIIO-
BBIM SJIEMEHTOM 3TOW Oayiaibl SIBISETCS 3€ICHBINA MBET (the green) KaKk CHMBOJI
cBoOoHOM Mpnanmum, KoTOpEIi, B CBOIO OYepeIb, MPOTHBOMOCTABIISACTCS KPACHOMY
(England’s cruel red) xax cumBonry Aurnmum-iopadoTutenbHAIB. Mnes o Hempe-
cTaHHOM OoprOe 3a cBoOoay WpnaHauu MOAKPEIUIACTCS APYTMM HM3BECTHBIM
CUMBOJIOM — KJIEBEPOM-IIIEMPOKOM, KOTOPBIM TPOpaAcTaeT, AaKe €CIIH €ro
TBITAtOTCS 3aTonTath (You may pull the shamrock from your hat and cast it on the
sod // But it will take root and flourish there, though underfoot it’s trod), a Takxe
WPOHUYECKUM YTBEPKACHUEM O TOM, 4TO OopbOa OyAET OKOHYEHA TOJILKO TOT/A,
KOT/Ia aHTJIMYaHe CMOTYT 3aKOHOJATENBHO 3alPETUTh BECHY W 3€JICHBIN I[BET B
npuponae (When laws can stop the blades of grass from growing as they grow //
And when the leaves in summertime their verdure dare not show // Then I will
change the color too I wear in my caubeen // But till that day, please God, I'll stick
to wearing of the green).

bamnana «The Wind That Shakes the Barley» omucekiBaeT TOT k€ MCTOpPH-
YECKHUH TEPHOJI, UTO M MPEIBIAYINAS, HO MOCBAIICHA JIMUHON TPare My MOJIOA0TO
WPJIaH/IIA; B TOT MOMEHT, KOT/Ia OH cOOMpaJicss YHTH K TIOBCTaHIIAM W MPOIIAJICS
CO CBOEH HEBECTOM, aHTJIMUCKHUM COJIAT BBICTPEIWII B HETO W MONAJl B JEBYLIKY,
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KOTOpas yMmepiia Ha pykKax cBoero eHuxa. HOHOIIa TOXOPOHWST HEBECTY,
MPUCOEAMHUIICS K BOCCTAHUIO, OTOMCTHJI aHTJIMYaHAM 3a MOTEPI0, HO MOCIIE 3TOTO
KU3Hb TIOTEPsAJa CMBICI. OH BEPHYJICS Ha MOTWJIY HEBECTHI W OpOJHUT Tam
B PAaCTEPSAHHOCTH, HE 3HAs, KaK JKUTh Aabiie. PedpeHom Kakaoro Kymiera 3By4uT
CTpOKa, MaBias Ha3BaHue niecHe: While soft winds shook the barley win The wind
that shakes the barley. HecMOTpst Ha BCIO TParu4HOCTh STOW WCTOPHH, KITFOUEBOM
CUMBOJ Oaynaabl — suMeHb (barley) — apngercs nonoxuteabHbiM. OH OCHOBAH Ha
TOM (paKTe, YTO TMOBCTAHIIH MCTIOJB30BANIA STUMEHb B KAUECTBE CYyXOTO MaiKa: OHU
HOCHJIM €r0 B KapMaHax M J>KeBalM BO Bpems mnepexonos. [locne cpaxeHus
C OpUTAHCKUMM BOWCKAMU MOTUOIINX XOPOHUJIN B O€3bIMSHHON OpaTCKOW MOTHIIE,
HaJl KOTOPOH BECHOW BCXOAWJIM POCTKH sSuMEHsS. Takum o0pazoMm, SdMEHb CTall
CHMBOJIOM BO3POXICHHUS W O€CCMEPTHS UPJIAHICKOTO HAMMOHAJIBLHOTO JABMKCHHS,
KOTOPOE HE CMOTYT YHHUTOXHUTh HUKaKue penpeccun. UHTEpecHO, 9TO OTHOMMEH-
Heiii prmeM 2006 roma, OMMUCHIBAIOMIHKN BOWHY 32 HE3aBUCUMOCTH W TPAXKTAHCKYIO
BoliHy B Hpnanauu 1920-1921 ronos, ObUT mepeBeAeH Ha PYCCKUH A3BIK Kak
«Betep, koTOpHIT KayaeT BEPECK» WMEHHO B CBS3M ¢ HEMOHUMAHUEM PYCCKUMH
3PUTENSIMU CHMBOJIMUECKOTO 3HAYCHUS STUMEHS (B TO BPEMSsI, KaK BEPECK aCCOIMH-
pyeTcs ¢ MOTHJIAMH TIOTHOIIAX B CPAKECHUH).

[{BeTOBBIE CHMBOJIBI YACTO BCTPEUAIOTCS M B IIYTIMBBIX MECEHKAX, KOTOPHIE
WCIIOJTHAIOT Ha MOTHB TIOMYJISIPHBIX TTOBCTaHYeCKnX Oatan. OmHa U3 TaKuX MECEH
nox HazBanueM «The Orange and the Green» moBecTByeT 0 TPYAHOCTAX B JKH3HU
UPJIAaHJICKOTO peOeHKa, POAUTEIN KOTOPOTO MPUHAJUICKAT K Pa3HBIM XPUCTHAH-
ckuM koHpeccusm: Oh it is the biggest mix-up that you have ever seen |/ My father
he was orange and my mother she was green. 1|BeTOBbIE CUMBOJIBI — OPAHKEBBIN
(orange) w 3eneHbId (green) — 0003HAYAIOT MPOTECTAHTH3M M KATOJIMUYECTBO
COOTBETCTBEHHO. J[aHHBI CUMBOJIM3M COBMAAAET C TPAKTOBKOW IBETOB WPJIAH/I-
ckoro cara: 3enmeHbli — katonnueckas PecnyOnwka Wpnmanmus, opaHXeBBIN —
nporectanTckas CeBepHasa Upnanauda, a Oenblit — MUp U Jpy:k0a MEXKIYy HUMHU.
OpaHako B IaHHOW MECHE NEMOHCTPUPYETCS OTCYTCTBHE COTIACHS MEKIY POAMTE-
JSMW MaJTburKa, HAUMHAS ¢ MOMEHTA KPEIIECHUS W BBHIOOpAa MMEHH JUTsl PeOCHKA!
1 was christened David Anthony, but still in spite of that // To my father I was
William while my mother called me Pat. Kpome MpOHMUECKOTO YTBEPKIACHUS
O TOM, YTO KaXIBIH U3 POIUTENCH HA3BIBACT ChIHA MO-PA3HOMY, B JIAHHOM BBICKa-
3BIBAHAW COACPKUTCS aJUTIO3WA HA 3HAMEHUTHIX UCTOPUUYECKHUX JIMIHOCTEH, KOTO-
pBIMH TOPAATCA WpnaHmubel: wMms William yka3siBaeT Ha Kopons Buibremsma
Opanckoro, koTopbiii 3acennn CeBepHyto Mpnanauio npoTecTaHTaMu, B TO BpeMs
KaKk Pat — 5TO yMeHbINUTENbHO-JackareabHas ¢opma mMenu [larpuk, B decTh
cearoro [larpuka, mokposurtens Mpnananu, koTopoe CTajgo HApHUIATEIBHBIM IS
0003HAYEHU S UPIAHALECB-KAaTOJINKOB.

Takum 00pa3om, MPIAHACKAE CHUMBOJIBI, BCTPEUAIOIINECS B AHTIIOSA3BIUHBIX
Oammaaax, xapakTepU3yIOTCS pa3HOOOpa3veM W BApUATHMBHOCTHIO, B CBA3U C UEM
HE0OX0MMMO 00JIaaTh CTPAHOBEMUSCKUMH 3HAHUSAMU (BKJIIOYAS WCTOPHIO, KYJTb-
Typy, OBIT HPIAHAIICB B Pa3HbIE UCTOPUUCCKUAC ATIOXH) M1 aJACKBATHOTO TIOHUMA-
HUS TOATHYCCKUX TEKCTOB W OpraHu3anuu 3h(EKTUBHOTO MEKKYIHTYPHOTO
o0LeHus.

76



